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THE LAWS OF SEARCHINa AFTER LEAVEN. 

On the Evening preceding the Fowrte&nth day of the Month Nissan, 
immediately after the Evening Service, prior to entering on any 
occupation whatsoever, it is requisite for the mas/er of everp 
family to search after leavened bread in every place and apart- 
ment where leaven is usually kept, gathering all the leaven lying 
in his way. 

Before he begias the search, he says the fbllo'wiiig: — ' 
Blessed art thou, O Lord, our God ! King of the TJniverFe, 

who hast sanctified us with thy commandments, and commanded 

us to reser7e the leaven. 

He must be careful not to speak between the blessing and making 
the search, nor yet during the search : after he hath done, he 
secures the pieces of the leaven which he hath gathered, and says : 
All manner of leaven, that is in my possession, which I have 

not seen, nor removed, shall be null, and accounted as tne dust 

of the earth. 

On the Fourtheenth Day, after th^ fourth hour {about ten o'clock 
in the morning), all manner of leavm must be removed, and that 
which was gathered the preotding evening must be burnt : then 
he that gathered the leaven says as follows : 

All manner of leaven, that is in my possession, which I have 
seen, and which I have not seen : which I have removed, and 
which I have not removed ; shall be null, and accounted as the 
dust of the earth. 

If the master is not at home he anntils, the leaven Trherever he is. 

Jfthe Eve of the Passover happens on the Sabbath^ the search is 

made on the Eve of the Thirteenth (i. e. on Thursday Evening) 

and the leaven burnt on Friday before noon ; and every thing is 

removed on the Friday, before th& Sabbath commences : reserving 

ordy two meals for the Sabbath. 

All the first-born fast, in commemoration of the deliverance of the flrst-borh of 
the Israelites, when God smote all the firat-born of the Egyptians- 

Service for the Two First Nights of Passover in commenioration 
of our Redemption from Egypt. 

Tbe tblloTvtng Is ^n Index of tlie said Servlee : 

I. Say the sanctification, ,?. Wash the hands. 3. Take the parseley. 4, Break 
the middle cake. 5. Say the service. 6. Wash the hands. 7. Say the grace 
called }i^'i2172' ' 8, Break the uppermost cake, &c, 9, Eat the bitter herb, 
10. Eat the horse-radish. 11. Bring the meat to the table, eat, and be joyful- 
12. Take the piece of the middle cake first broken off, and eat a small matter 
thereof, 13-. Say the grace after meat. "14. & 15. Finish the Hallel ; and 
which, if dnly performed, your service will be acceptable to God , Amen. 
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SANCTIFI CATION FOR THE PASSOYER. 
If the Feast happens on the Sabbath Eve, begin here, 
(The sixt day) and the heavens and the earth were finished, 
and all the host of them. And on the seventh day God ended 
his work -which he had made : and he rested on the seventh 
- day from all his work which he had made. And God blessed 
the seventh day, and sanctified it : because he thereon rested 
from all his work, which God created and made. 

If on any other JVight in the Week, begin here. 

Blessed art thou, O Eternal, our God ! King of the Uni- 
verse, Creator of the fruit of the vine. 

Blessed art thou, O Eternal, our God! Sovereign of the 
Universe, who hath chosen us from among all people, and 
didst exalt us above all nations, and didst sanctify us with 
thy commandments : and with love hast thou given us, 
Eternal, our God! {on the Sabbath say, Sabbaths for rest, 
and) solemn da^'^s for joy, festivals, and seasons for gladness : 
{on the Sabbath say, the Sabbatb-day and) this day of the 
Feast of Unleavened Cakes the season of our freedom: a 
holy convocation, a memorial of the departure from Egypt ' 
for thou hast chosen and sanctified us above all people : and 
the (Sabbath and) holy festivals hast thou caused us to in- 
herit with (love and favor,) joy and gladness. Blessed art 
thou, O Eternal ! who sanctifieth (the Sabbath, and) Israel, 
and the seasons. 

Blessed art thou, O Eternal, our God ! King of the Uni- 
verse, who hath preserved us alive ; sustained us, and brought 
us to e7?/o?/ this season. 

Jfthe Feast happens at tne Conclusion of the Sabbath, say 
the following before 15'innttJ 

Blessed art thou, O Eternal, our God! King of the Uni- 
verse, Creator of the radiance of the fire. 

Blessed art thou, O Lord, our God! King of the Universe, 
who hatli made a distinction between lioly and not holy< 
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between light and darkness ; between Israel and other nations 5 
between the seventh day and the six working days. Thou didst 
also discriminate between the sanctity of the Sabbath-day, and 
the sanctity of other holy days, and consecratest the Sabbath- 
day in preference to the six working days ; thou also separatesl 
thy people Israel, and didst sanctify them with thy holiness. 
Blessed art thou, O Eternal I who maketh a distinction between 
holy and not holy. 

Blessed art thou, O Lord, our God 1 King of the Universe, 
who hath preserved us alive ; sustained us, and brought us to 
enjoy this season. 

WASHIISTG THE HANDS. 
Then drink the wine of the sanctijication, leaning on the kft 
side; after which^wash your hantts^lut donot say the blessing, 

TAKING THE PARSLEY, &c. 

The master of the house then takes some parsley or chervil, 
and dips it into vinegar, or salt-water; and having distri- 
buted some to every one at table^ they all say the following 
grace before the eat it. 
Blessed art thou. O Lord, our God I King of the Universe 

Creator of the fruit of the earth. 

BREAKING THE MIDDLE CAKE. 

The master of the house then breakes the middle cake in the 
dish, and leaving one half of if there, he lays the other half 
by, till after supper, for the ^toljis'^&i^ 

THE SERVICE FOR THE PASSOYER. 

Then take the bone of the lamb, and the egg off the dish, and 

all at table lay hold of the dish, and say: 

Lo! this is as the bread of affliction, which our ancestorss ate 
in the land of Egypt; let all those who are hungry, enter, and 
eat thereof; and all who are necessitous, come; and celebrate 
the Passover. At present we celebrate it here^ but the next 
year we hope to celebrate it in the land of Israel. This year, 
we are servants here, but the next year we hope to be freemen 
in the land of Israel. 

Then fill the cup with wine the second time, and take the dish 

jrom the table; then the youngest in the company asks: 

Wherefore is this night distinguished from all other nights? 

On all the other nights we may eat either leavened, or imleavened 

bread, but on this night only unleavened bread ; on all the 
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other nights we may eat any specie of herbs, but on this 
night only bitter herbs : on all the other nights we do not 
dip even once, but on this night twice; on all the other 
nights we eat a:qd drink, either sitting or leaning, but on 
this night we all lean. 

JVbto put the dish again on the table, and the whole company 
answer: 

Because we were slaves unto Pharaoh in Egypt, and the 
Eternal, our God ! brought us forth from thence, with a 
mighty hand, and an outstretched arm: and if the most 
Holy, blessed be He ! had not brought forth our ancestors 
from Egypt, we, and our children, and our children's 
children, had still continued in bondage to the Pharaoh's in 
Egypt; therefore, although we were all wise, all of us, men 
of understanding and experience, all of us having knowledge 
in the law, it, nevertheless, is incumbent upon us to dis- 
course of the departure from Egypt; and sll those who 
largely discourse of the departure from Egypt, are accounted 
praiseworthy. 

And thus is related of Rabbi Eleazar, Rabbi Joshua, 
Rabbi Elazer, the son of Azariba, Rabbi Akeeba, and Rabbi 
Tarpon, that they once met (on the night of Passover) in 
ip'is and continued discoursing of the departure from Egypt, 
all that night, till their disciples came, and said: „instruc- 
tors, it is time to read the morning 5?affl." 

Rabbi Elazer, the son of Azariah, said, "verily, I am as 
a man of seventy years of age, and have hitherto not been 
able to proof, that the narration of the departure from 
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Egypt, ought to be related at night, till expounded by the 
son of Zoma j after this manner it is said, that thou mayest 
remember the day of thy going forth from the land of Egypt, 
ALL the days of thy life." From whence he observed, that 
^the expression of, the days of thy life, signifies the days 
only j but all the days of thy life, denotes the nights also. 
But the sages say, the days of thy life, denotes this life 
only ; but all the days of thy life, denotes even at the time 
of the Messiah. 

Blessed be the Omnipresent; blessed is he '.vho hath given 
the law to his people Israel ; blessed be he whose law speak- 
eth distinctly of four children, of different dispositions, viz.- 
the wise, the wicked, the simple, and he who hath not ca- 
pacity to inquire. 

The wise son thus expresses himself: what mean those 
testimonies, statutes, and judgments, which the Lord our 
God hath commanded us 1 Then shalt thou instruct him in 
all the laws of the Passover ; also, that we must not have 
a dessert brought to table after the paschal lamb. 

The wicked son .expresses himself thus : what mean you 
by this serviced By the expression you, it is clear, he does 
not include himself ; and as he hath withdrawn himself from 
the collective body of the nation, it is proper, that thou 
retort on him : and therefore answer him thus. This is done 
because of that, which the Eternal did for me, when I went 
from Egypt: i. e. for me, but not for him; for had he been 
there, he would not have been thought worthy to be re- 
deemed. 

The simple son artlessly observes, what is this 1 Then 
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shalt thou answer him; for with a strong hand the Eternal 
brought us out of Egypt, from the house of bondage. 

r But as for him, who hath not capacity to enquire, thou 
must begin to discourse : as it is said, and thou shalt show 
thy son on that day, saying, this is done because of that 
which the Eternal did for me, when I went forth from 
Egypt. 

Possibly you may think that he (the father) is bound to 
explain this from the first day of the month Nissan ; there- 
fore it is said on that day ; yet, as it says, on that day, 
it might be inferred that it must be whilst it is day, but as 
it is said, this is done because of that, &c., from which it is 
to be inferred at no other time but when the unleavened 
cake, and bitter herbs, are placed before thee. 

Our ancestors were anciently idolaters, but at present the 
Lord hath brought us near to his service : as it is said, and 
Joshua said unto all the people, thus saith the Eternal the 
God of Israel, your ancestors dwelt on the other side of the 
river (Euphrates) in old time, even Terah, the father of 
Abraham, and the father of Nachor ; and served other gods. 

And I took your father Abraham from the other side of 
the flood, and let him throughout all the land of Canaan, 
and multiplied his seed, and gave him Isaac ; and I gave 
unto Isaac, Jacob and Esau : and I gave unto Esau mount 
Seir for his possession : but Jacob and his children went 
down into Egypt. 
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Blessed be he, who strictly preserveth his promise untfi 
Israel ; blessed be the Most Holy, who premeditated the end 
of the captivity, that he might perform what he had promised 
to our father Abraham, between the parts ; as is said, and 
he said unto Abraham, know for certain, that thy seed shall 
be strangers in a land that is not theirs, and shall serve 
them, and they shall afflict them four hundred years. And 
also that nation whom they shall serve, will I judge ; and 
they shall afterwards go forth with great substance. 

Lift up the cwp ofwinCy and say: 

And it is this same promise which hath been the support 
of our ancestors, and of us also : for not one only hath risen 
up against us, but in every generation there are some who 
rise up against us, to annihilate us ; but the Most Holy, 
blessed be he, hath delivered us out of their hand. 

- Search, and enquire, what Laban, the Syrian, intended 
to do to our father Jacob ; for Pharaoh decreed the destruc" 
tion of the males only : but Laban intended to root out the 
whole : as is said : a Syrian had nearly caused my father to 
perish and he went down into Egypt, and sojourned there 
with few persons, and there became a great, mighty and 
populous nation. 

And he went down into Egypt, compelled thereto by the 
word of God, and sojourned there : by which we are taught 
that he did not go down to settle there : but only to sojourn: 
as is said : and they (Joseph's Brethren) said unto Pharaoh, 
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to sojourn in the land are we come; for thy servants have 
no pasture for their flocks ; for the famine is sore in the land 
of Canaan : now, therefore, we pray thee, let thy servants 
dwell in the land of Goshen. 

With a few persons ; as it is said : with threescore and 
ten souls thy ancestors went down into Egypt ; and now the 
Eternal, thy God, hath made thee as the stars of heaven for 
multitude. 

And he there became a nation ; by which we are informed 
that the children of Israel where distinguished, even in 
Egypt, as a peculiar nation. 

Great and mighty; as it is said: and the children of 
Israel were fruitful, and increased abundantly, and multi- 
plied, and waxed exceeding mighty, and the land was filled 
with them. 

And populous ; as it is said : I have caused thee to mul- 
tiply as the vegetation of the field, and thou becamest con- 
siderable and great, and adorned with many beauties ; th^ 
breasts are fashioned, and thine hair grown, yet thou art 
naked and bare. 

And the Egyptians ill-treated us ; afflicted us, and laid 
heavy bondage upon us ; and the Egyptians ill-treated us ; 
as it is said: come on, let us deal wisely with them; least 
they multiply, and it come to pass, if it chance to be a war, 
they might also go over to our enemies, fight against us, and 
so get them up out of the land. 

And they afflicted us ; as it is said : and they set over 
them task-masters to afflict them with their burdens, and 
they built for Pharaoh store cities, even Pithom and Raam- 
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ses: and they laid heavy bondage upon us; as it is said: 
and the Egyptians made the children of Israel to serve with 
rigour. 

And we cried unto the Eternal, the God of our ancestors ; 
the Eternal heard our voice, and observed our affliction, our 
labor, and our oppression. 

And we cried unto the Eternal, the God of our ancestors ; 
as it is said : and it came to pass in process of time, that the 
king of Egypt died, and the children of Israel, sighed by 
reason of bondage ; and they cried, and their cry ascended 
up unto God, by reason of the bondage. 

And the Eternal heard our voice ; as it is said : and God 
heard their groaning, and remembered his covenant with 
Abraham, Isaac and with Jacob. 

And he saw our affliction : this denotes their being denied 
the company of their wives, to prevent propagation ; as is 
said : and God looked upon the children of Israel, and God 
hath knowledge of their affliction. 

And our grievousness ; this denotes the destruction of the 
male children; as is said : every son that is born, ye shall 
cast into the river, but every daughter ye shall save alive. 

And our oppression: this denotes fatigue: as is said 
and I have also seen the oppression with which the Egyptians 
harras them. 

And the Eternal brought us forth from Egypt, with a 
strong hand and with an outstretched arm j with terror and 
with signs of wonders. 
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And the Eternal brought us' forth from Egypt; not "by 
means of an angle, nor by means of a seraph, nor by means 
of a messenger : but the Most Holy, blessed be he, himself 
in his glory ; as is said : and I -will pass through the land 
of Egypt this night ; and I will smite all the first-born in 
the land of Egypt, both of man and beast : and on all the 
gods of Egypt will I execute judgment; I am the Eternal. 

And I will pass through the land of Egypt, 1 myself, 
and not an angle ; and I will smite all the firstborn : I my- 
self, and no seraph ; and on all the gods of Egypt will 1 
execute judgment: I myself, and not a messenger; lam 
the Eternal ! I am he, and no other. 

With a strong hand, this denotes the murrain ; as is said : 
Behold, the hand of the Eternal will be upon thy cattle 
which is in the field, upon thy horses, upon the asses, upon 
the camels, upon the oxen, and upon the sheep ; a very 
grievous murrain. 

And with an outstretched arm ; this denotes the sword, 
as is said elsewhere on such an occasion, and a drawn sword, 
in his hand stretched out over Jerusalem. 

And with great terrors ; this denotes the appearance of 
the Divine Presence : as is said : or hath God assayed to go 
and take unto him a nation from the midst of another nation, 
by proofs, signs, and wonders ; by war, and a mighty hand ; 
by an outstretched arm, and great terrors, according to all 
that the Eternal, your God, did for you in Egypt, before 
your eyes'? 

And with prodigies ; this denotes the miracles performed 
with the rod : as is said: and thou shalt take this rod in thy 
hand wherewith thou shalt do the prodigies. 
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A«cd Kith wonders; this dehotes the plague of blood: as 
is said; and I will show wonders in the heavens, and in the 
earth, blood and fire, and ascending pillars of smoke. 

It may also be explained thus, with a strong hand , de- 
notes two plagues. With an outstretched arm ; two plagues. 
With great terror; two plagues. With prodigies ; two 
plagues, and with wonders; two plagues. 

There are the ten plagues, which the Most Holy, blessed 
be ho, brought on the Egyptians in Egypt, viz. blood, frogs, 
vermin, murrain, a mixture, noxious beasts, boils, hail, 
locusts, darkness, and slaying the 'first-born. 

Rabbi Judah formed the initials to serve for an iiidex, thus : 

Rabbi Jose, the Galilan, saith, from whence art thou 
authorized to assert, that the Egyptians were afflicted with 
ten plagues in Egypt; an5, upon the sea, they were smitten 
with fifty pla;gues'? To which he answeres: In Egypt, it 
says: and the magicians said unto Phariaoh, this is the 
^n^er of God; but at the sea, it says: and Israel saw the 
mighty i^awof wherewith the Lord smote the Egyptians : and 
the people feared the Lord, and believed in the Lord, and 
his servant Moses, 

Now (Rabbi Jose argues thus) if by the finger only they 
wejre smitten with ten plagues, hence, it is deducible that 
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in Egypt they were smitten -with ten plagues ; and at the 
sea they wer^ smitten with fifty plagues. 

Rabbi Eliezer said : from whence can it be proved, that 
every plague, which the Most Holy, blessed be he, brought 
upon the Egyptians in Egypt, consisted of four different 
plagues^ Answer. From what is said: He sent forth 
against them, the fierceness of his anger, wrath, indignation, 
and trouble ; also by sending evil angels among them. Now, 
wrath is one, indignation twoj trouble three, and sending evil 
angels jTowr. Hence, it is deducible, that in Egypt they 
were afflicted with forty plagues; and at the sea, they 
were smitten with two hundred plagues. 

Rabbi Akeeba said : from whence can it be proved, that 
every plague, which the Most Holy, blessed be he, brought 
upon the Egyptians in Egypt, consisted of five plagues 1 — 
Answer. From what is said : He sent forth against them 
the fierceness of his anger, wrath, indignation and trouble ; 
also, by sendig evil angels among them. Now, the fierceness 
of his anger is one, wrath two, indignation three, trouble 
four, and sending evil angels ^-ye. Hence it is deducible, 
that in Egypt they were smitten with fifty plagues ; and at 
the sea, they were smitten with two hundred and fifty 
plagues. 

What abundant favors hath the Omnipresent conferred 
on us ! 

For if he had but brought us forth from Egypt, and had 

not inflicted justice upon the Egyptians, it would have been 

sufficient. 

3 
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If he had inflicted justice upoii them, and had not executed 
judgment upon their gods, it would have been sufficient. 

If he hat executed judgment upon their gods, and had not 
slain their first-born, it would have been sufficient. 

If he had slain their first-born, and hath not bestowed 
their wealth on us, it would have been sufficient. 

If he had given us their wealth, and had not divided the 
sea for us, it would have been sufficient. 

If he had devided the sea for us, and had not caused us to 
pass through on dry land, it would have been sufficient. 

If he had caused us to pass through on dry land, and had 
not plunged our oppressors in the midst thereof, it would 
have been sufficient. 

If he had plunged our oppressors in the midst thereof, and 
had not supplied us with necessaries in the wilderness forty 
years, it w^ould have been sufficient. 

If he had supplied us with necessaries in the wilderness 
forty years, and had not fed us with manna, it would have 
been sufficient. 

If he had fed us with manna, and had not given us the 
Sabbath, it would have been sufficient. 

If he had given us the S abbath, and had not brought us 
near to Mount Sinai, it would have been sufficient. 

If he had brought us near to Mount Sinai, and had not 

given us his law, it would have been sufficient. 
3* 
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If lie had given us his law, and had not brought us to the 
land of Israel, it would have been sufficient. 

If he had brought us to the land of Israel, and had not 
build the temple, it would have been sufficient. 

How much then are we indebted for the manifold favors 
the Omnipresent conferred on us ? He brought us forth 
from Egypt, executed judgment on the Egyptians, and on 
their god: slew their firstborn: gave us their wealth: di- 
vided the sea for us : caused us to pass through on dry land : 
plunged our oppressors in the midst thereof: supplied us 
with necessaries in the wilderness forty years: gave us 
manna to eat: gave us the Sabbath: brought us near to 
Mount Sinai : gave us the law : brought us into the land of 
Israel : and build the chosen holy temple for us, to make 
atonement for all our sins. 

Rabban Gamliel said, that whatsoever doth not make 
mention of the three things used on the Passover, hath not 
done his duty ; and these are they : the pashal lamb, the 
unleavened cake, and bitter herb. 

The pashal lamb, which our ancestors ate during the exis- 
tence of the holy temple, what did it denote"? It denoted 
that the Most Holy, blessed be he ! passed over our fathers' 
houses in Egypt ; as is said : and ye shall say, it is the 
Lord's Passover : because be passed over the houses of the 
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children of Israel in Egypt, when he smote the Egyptians, 
and delivered our houses. And the people bowed their 
heads and worshipped. 

Then take hold of the cake in the dish and show it to the com- 
pany as a memorial of our freedom, and say : 

m 

These unleavened cakes, wherefore do. we eat them? Be- 
cause there was not sufficient time for the dough of our an* 
cestors to leaven, before the Holy Supreme King of kings, 
blessed is he ! appeared unto them, and redeemed them : as 
is said , and they baked unleavened cakes of the dough, 
which they brought forth out of Egypt; for it was not lea- 
vened, because they were thurst out of Egypt, and could 
not tarry, neither hath they made any provision for them- 
selves. 

Then take hold of the lettuce (pr green top of the horse-radish) 
and show it to the company, as a memorial of our servitude, 

and say : 

This bitter herb, wherefore do we eat it 1 Because the 
Egyptians embittered the lives of our ancestors in Egypt; 
as is said : and they embittered their lives with cruel bon- 
dage, in mortar and brick, and in all maimer of labor in the 
field : all their labor was imposed upon them with rigour. 

It thereto is incumbent on every Israelite, in every gene- 
ration, to look upon himself, as if he had actually gone forth 
from Egypt : as is said : and tbcu shalt declare unto thy 
son, in that day, saying, this is done because of that, which 
the Eternal did for me, when I came forth from Egypt It 
was not our ancestors only that the Most Holy, blessed be 
he ! redeemed from Egypt, but us also did he redeem with 
them : as is said : and he brought us from thence, that he 
might bring us in, to give us the land which he swore unto 
our fathers. 
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Then take the cup or glass of wine in the hand, and say: 

We therefore are in duty bound to thank, praise, adore, 
glorify, extol, honor, bless, exalt, and reverence Him, who 
whrought all these miracles for our ancestors and us : for He 
brought us forth from bondage to freedom ; from sorrow to 
joy ; from mourning into holy days ; from darkness to great 
light ; and from servitude to redemption : and therefore let 
us chaunt unto Him a new song. Hallelujah. 

Praise ye the Lord! Praise, ^-e servants of the Lord, 
praise the name of the Lord ! Blessed be the name of the 
Lord, from henceforth and for evermore. From the rising 
of the sun, until the going down thereof, shall the Lord's 
name be praised. High above all nations is the Lord, His 
glory is above all the heavens. Who is like unto the Lord 
our God, who dwelleth on high? Who condescendeth to 
view the things transacted in heaven, and on earth. He 
raiseth the poor from the dust, and exalted the needy from 
the dunghill, that He may set them with princes, even with 
the princes of His people. He enlivens the house of the 
childless woman : she becomes a joyful mother of children. 
Hallelujah. 

When Israel went forth from Egypt, and the house of 
Jacob from a barberous people, Judah became his sanctuary, 
and Israel his dominion. The ocean beheld it, and fled ; 
Jordan retreated; mountains skipped like rams, and the hills 
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like laint)s. What ailed thee, O Ocean, that thou didst flee ^ 
Thou, O Jordan, that thou didst retreaf? Ye mountains, 
that ye skipped like rams and ye' hills like lambs 1 It was 
from the presence of the Lord ! Quake thou earth from the 
presence of the God of Jacob ; who turned the rock into a 
pool of water, the flint stone into a fountain of waters. 

Blessed art thou, O Eternal, our God ! Sovereign of the 
Universe ! who hast rededmed us, and our ancestors, from 
Egypt; and causest us to attain the enjoyment of this night 
to eat thereon unleavened cakes and bitter herbs : O Eter- 
nal, our God ! and the God of our ancestors, mayest thou 
thus cause us to attain other solemn festivals and seasons, 
which approach us : that they may rejoice in the building of 
the city, and exult -in thy service : and that we may there 
eat of the sacrifices and pashal lambs, whose blood shall be 
sprinkled on the sides of thine altar, that they may be ac- 
ceptable ; then will we give thanks unto thee with a new song 
for our deliverance and redemption. Blessed art thou, 
O Eternal! who redeemeth Israel. 

Blessed art thou, O Lord, our God ! King of the Universe, 
Creator of the fruit of the vine. 

WASHING THE HANDS. 

Wash your hands, and say* 

Blessed art thou, O Lord, cur God ! King of the Universe, 
who hast sanctified us with thy commandments, and com- 
manded us to wash the hands. 

SAYING GRACE AND BREAKING THE CAK'^. 

T/ye Tnaster of the house then takes two whole cakes and the 
broken one in his hand together, and breaks theupper cake; 
but he must not eat thereof, till he briaks a piece of the 
broken one, and says the following blessings, and gives a 
piece of each to every one at table, who will say the same 
blessings, and then eat both pieces together. 

Blessed art thou, O Eternal, our God! King of the Uni- 
verse, who bringeth forth bread from the earth. 
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Blessed art thon; O Lord, our God ! King of the Universe, 
who hast sanctified us with thy commandments, and commanded 
ns to eat unleavened cakes. 

THE EATING OF IHE BITTER HERBS. 

The master of the house then takes some bitter herbs, dips it 

into the noilJn and says: 

Blessed art thou, Lord, our God! King of the Universe, 
who hast sanctified us with thy commandments, and commanded 
us to eat bitter herbs. ' 

He then eats it and gives some to every one at the table, who 
say the above blessing before the eat it. 

EATING THE HORSE-RADISH. 

The master of the house then breakes the undermost cake : takes 
a piece of it, with some bitter herbs of a different kind to 
the first, eats them together, and says the following, in 
commemoration of what Hillel did. 

Thus did Hillel during the time the holy temple stood : he 
took the unleavened cake and bitter herb, and ate them together, 
gjthat he might perform what is said, with unleavened cake and 
bitter herbs shall they eat it. 

BRINGING THE MEAT, &c. 

After supper, the master of the house takes the half of the 
middle cake, which he laid by, and gives every one a piece 
of it. Then fill the cups with wine, and say the grace which 
is said after meat. 

.. FORM OF THE GRACE AFTER MEAT. 

It is the custom that he who says grace, says: "gentlemen, 
we will say grace," and they answer: 

Blessed be the name of the Eternal from henceforth and 
for evermore.. 

If the company be ten or more, then he who says grace, says: 

We will bless our God, of whose bounty we have been 
satisfied. 

The others answer: 
Blessed be .our God, of whose bounty we have been satis. 
fied, and through whose goodness we live. 
4 V 
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Which he repeats: 
Blessed be our God, of whose bounty we have been satis- 
fied, and through whose goodness we live. 



Blessed be he; blessed be his name! 

Blessed art thou, O Lord, our God ! Ki.ng of the Universe, 
who feedeth the whole world with his goodness, and with 
grace, kindness, and mercy, giveth food to every creature: 
for his mercy endureth for ever. And as his abundant 
goodness has never been deficient towards us, so may we 
never be in want of sustenance for ever and ever ; for the 
sake of his great name, for he is the God who feedeth and 
sustaineth all, and dealeth beneficiently with all; and pro- 
videth food for all the creatures that he hath created. 
Blessed art thou, Lord ! who giveth food unto all. 

We will give thanks unto thee, O Lord, our God! for hav- 
ing caused our ancestors to inherit that desirable, good and 
ample land ; and because thou hast brought us forth from 
the land of Egypt, and redeemed us from the house of bon- 
dage; and for thy covenant which thou hast sealed in our 
flesh ; for the law which thou hast taught us, and for thy 
statutes which thou hast made known unto us ; and for the 
life, kindness, and mercy, which thou hast graciously 
bestowed upon us, and for the food wherewith thou dost 
feed and sustain us, continually ; every day and hour. 

And for all these things, O Lord, our God ! will we give 
thanks unto thee, and praise thee ; blessed be thy name con- 
tinually, in the mouth of every living creature, for ever and 
ever; as it is written, when thou hast eaten, and art satis- 
fied, than shalt thou bless the. Lord, thy God! for the good 
land which he hath given thee. Blessed art thou, O Lord ! 
for the'gift of the land, and for the food. 
4* 
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O Lord, our God! we beseech thee, have compassion on 
thy people Israel, on Jerusalem, thy city, on Zion, the re- 
sidence of thy giory, and on the great and holy house of 
David, thine anointed: and on the great and holy house, 
which is called by thy name. Thou art our God, Father, 
Pastor, and Feeder ; our Maintainer, Suyporter, and En- 
larger. Enlarge us speedily from all our troubles; and 
suffer us not, O Lord, our God ! to stand in need of the gifts 
of mankind, nor their loan ; but let us depend on thy full, 
open, and extensive hand ; so that we may not be put to 
shame, nor ever be confounded. 

On the Sabbath say: 

Be pleased, O Lord, our God ! to grant us rest in thy 
commandments, and in the commandments of the seventh 
day, even this great and holy Sabbath ; for this day is great 
and holy in thy presence, thereon to rest, and be at ease, in 
love according to the precept of thy will ; and in thy good 
will, suffer no trouble, sorrow, of affliction, to affect us on 
our day of rest; and show us, O Lord, our God ! the con- 
solation of Zion, thy city, and the structure of Jerusalem, 
thy holy city ; for thou art the Lord of salvation, and the 
Lord of consolations. 

Our God, and the God of our fathers, shall cause our 
prayers to ascend, and come, approach, be seen, accepted, 
heard, and be thought on ; and be remembered in remem- 
berance of us, and in rememberance of our fathers, in re- 
memberance of thine anointed Messiah, the son of David, 
thy servant, and in rememberance of Jerusalem, thy holy 
city, and in couunemoration of all thy people, the house of 
Israel, before thee, to a good issue : with favor, with grace, 
and mercy, to life and peace, on thisDay of the Feast of 
Unleavened Bread. O Lord, our God ! remember us thereon 
for good : "visit us with a blessing : aud save us to enjoy 
life : and with the word of salvation and mercy, have com- 
passion, and be gracious unto us. O have mercy upon us, 
and save us, for our eyes are continually towards thee : for 
thou, O God ! art a merciful and gracious King. 
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O build Jerusalem, the holy city, speedily in our days. 
Blessed art thou, O Lord ! who in his mercy buildeth Je- 
rusalem. Amen. Blessed art thou, O Lord, our God ! King, 
Strength, Creator, Redeemer and Sanctifier : the Sanctifier 
of Jacob, our Pastor, the Shepherd of Israel; the beneficent 
King, who dealeth beneficiently with all ; for he hath been, 
is, and ever will be daily beneficent towards us. He hath 
dealt bountifully with us, as he doth now, and ever will: 
granting us grace, favor, mercy, enlargement, deliverance, 
prosperity, blessing, salvation, consolation, maintenance, and 
sustenance : and may we never want mercy, and a peacable 
life, with every good. May he, who is most merciful, reign 
over us, for ever and ever. May he, who is most merciful, 
be praised in heaven and on earth. May he, who is most 
merciful, be adored throughout all generation : be eternaly 
glorified amidst us ; and be honored amongst, us to all eter- 
nity. May he, who is most merciful, maintain us with honor. 
May he, who is most merciful, break the yoke of our cap- 
tivity from oflf our neck, and lead us securely to our land. 
May he, who is most merciful, send us abundant blessings 
in this house, and on this table, on which we have eaten. 
May he, who is most merciful, send us Elijah, the prophet, 
of blessed memory, to bring us the good tidings of salvation 
and consolation. May he, who is most merciful, bless m;y 
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honored father, the master of this house ; and my honored 
mother, the mistress thereof: their house, children, and all 
belonging to them ; us and all belonging to us ; as our an- 
cestors Abraham, Isaac and Jacob were blessed, with all and 
every good : thus may he bless us altogether with a complete 
blessing : and let us say, Amen. 

May they in heaven show forth (his hand) our merit, for a 
peaceable preservation: and may we receive a blessing from 
the Lord, and righteousness from the God of our salvation: 
and may we find grace and good understanding in the sight 
of God and man. 

On the Sabbath: May he, who is most merciful, cause u3 
to inherit the day that is enterily Sabbath, and rest of ever- 
lasting life. 

May he, who is most merciful, cause us to inherit the 
day that is entirely good. 

May he, who is most merciful, make us worthy to behold 
the day of the Messiah, and eternal life in the future state. 
He giveth great salvation to his king, and showeth mercy to 
his anointed : to David and his seed for ever. May he, who 
maketh peace in his high heavens, grant peace unto us, and 
ail Israel, and say ye, Amen. 

Fear the Lord, ye his saints, for there is no want to those 
who fear him. The young lions do lack, and suffer hunger: 
but they who seek the Lord shall not want any good. 
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Praise ye the Lord, for he is good, for his mercy endureth foi 
ever. Thou openest thy hand and satisfiest the desire of every 
living thing. Blessed is the man who will trust in the Lord, 
and the Lord will be his trust. May the Lord give strength 
to his people. May the Lord bless his people with peace. 

Blessed art thou, O Lord, our God ! King of the Universe, 
Creator of the fruit of the vine. 

Open the door and say : 

O pour out thy wrath upon the heathen who know thee not, 
and upon the kingdoms who invoke not thy name ; for they 
have devoured Jacob, and laid waste his beautiful dwelling. 

(Pour out thine indignation upon them, and cause thy fierce 
anger to overtake them ; pursue them in wrath, und destroy 
them from under the heavens of the Lord.) 



SATIN a THEHALLEL. 

Fill the fourth cup and say : 

Not for our sake, Lord ! not for our sake, but uuto tny 
name give glory, for thy mercy and truth's sake. Wherefore 
should the nations say, where now is their Grod ? But our God 
is in the heavens, and hath made whatsoever he pleased. Their 
idols are silver and gold, the work of men's hands. Mouths 
have they, but speak not ; eyes have they, but see not. They 
have ears but hear not ; nostrils have they but smell not ; 
neither is utterance iu their throat. Those that make them 
shall become like them ; so shall all those who trust in them. 
Israel, trust thou in the Lord, he is thy help and shield 
house of Aaron, trust in the Lord, he is our help and shield. 
Ye, who fear in the Lord, trust in the Lord, he is your help 
and shield. 

The Lord hath ever been mindful of us, he will bless us, he 
will bless the house of Israel, he will bless the house of Aaron. 
He will bless those that fear the Lord, both small and great. 
May the Lord increase you more and more, you and your chil- 
dren. Te are blessed of the Lord, who made heavens and 
earth. The heavens are the heavens of the Lord ; but the 
earth hath he given to the children of man. The dead praise 
not the Lord ; nor they who descent into the silent grave. 
But we will bless the Lord, from henceforth, and for evermore 
Hallelujah. 
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O how I love the Lord ! for he hath graciously heard my 
*voice and my supplications. For he hath inclined his ear 
unto me, therefore will I call upon him, whilst I live. The 
struggles of death compassed me, and the pangs of the grave 
seized me; I was entangled, in trouble and sorrow. I then 
called upon the name of the Lord ; O Lord ! I beseech thee, 
deliver my soul. The Lord is gracious and righteous; yea, 
our God is merciful. The Lord preserveth the simple ; I was 
brought low, and he saved me. Return unto thy rest, O my 
soul ; for the Lord hath dealt bountifully with thee. For 
thou hast delivered my soul from death, mine eyes from 
tears, and my feet from falling. I yet will walk before the 
Lord, in the land of the living. I firmly believed, and there- 
fore have 1 spoken with confidence, although I was greatly 
afflicted. In my haste I said, ill men, are liars. 

What shall I render unto the Lord, for all his benefits 
towards me? I will take the cap of salvation, and call upoji 
the name of the Lord. I will pay my vows unto the Lord, 
now, in the presence of all his people. Grivous in the sight 
of the Lord is the death of pious servants. O Lord ! truly, 
I am thy servant; I am thy servant, the son of thine hand- 
maid, thou hast loosed my bonds. Unto thee will I offer a 
sacrifice of thanksgiving ; I will also call on the name of the 
Lord. I will pay my vows unto the Lord, now, in the pre- 
sence of all his people. In the courts of the Lord's house, 
in the midst of thee, O Jerusalem. Hallelujah. 

Praise the Lord all ye nations : praise him all ye people. 
For great is his merciful kindness towards us; and the 
truth of the Lord endureth for ever. Hallelujah. 

O give thanks unto the Lord, for he is good : for his mercy 
endureth for ever. 

Let Israel now say, that his mercy endureth for ever. 

Let the house of Aaron now say, that his mercy endureth 
for ever. 

Let those, that fear the Lord, now say, that his mercy 
endureth for ever. 

5 (^ 
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In distress I called on the Lord, and tlie Lord answered 
,; me with enlargement. As the. Lord is for me, I will not 
fear; what can man do unto me'? The Lord is. with me, 
and those who help me : I therefore shall see my desire on 
those who hate me. It is better to trust in the Lord, than 
to rely on man. It is better to trust in the Lord, than to 
rely on princes. All nations compassed me about, but in 
the name of the Lord will I cut them off. They surrounded 
me; yea, they compassed me about, but in the name of 
the Lord will I cut them off. They conipassed me about 
like bees ; they are quenched as the fire of thorns : for 
in the name of the Lord . will I cut them off. Thou hast 
trust sore at me, that I might fall, but the Lord sup- 
ported me. The Lord is my strength and song, and he 
is become my salvation. The voice of song and salvation 
is in the tabernacles of the righteous; the right hand of 
the Lord hath done valiantly. I shall not die, but live, 
and declare the workd of the Lord. He hath indeed 
chastised me, but he hath not given me over unto death. 
Open the gates of righteousness for me, that I may enter 
through them, to praise the Lord. This is the gate of 
the Lord, into which the righteous shall enter. I will 
praise thee, for thou hast answered me, and art become 
my salvation. I will, &c. The stone, which the builderd 
rejected, is become the corners head -stone. The stone, &c. 
This is from the Lord; it is marvellous in our eyes. This 
is from, &c. This is the day, which the Lord hath ap- 
pointed, we will rejoice, and be glad thereon. This is the 
day, which the Lord, &c. 

O Lord ! save us now, we beseech thee. 

O Lord ! save us now, we beseech thee. 

O Lord ! send now prosperity, we beseech thee. 

O Lord ! send now prosperity, we beseech thee. 

Blessed be he who cometh in the name of the Lord; 
blessed are ye from the house of the Lord. Blessed be 
he who cometh, &c. God is Lord : and it is he who hath 
granted us light. Bring the sacrifice bound with cords, 
to the horns of the altar. God is Lord: and it is he 
who, &c. Thou art my God, and I will praise thee! 
O my God! I will extol thee. Thou art my God, and 1 
will, &c. O give thanks unto the Lord, for he is good, 
for his mercy endureth for ever. O give thanks, &g. 
5* 
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All thy work, O Lord ! shall praise thee ; thy pious servantSj 
with the righteous who perform thy will, and thy people, the 
house of Israel, with joyful song shall give thanks, bless, praise, 
glorify, extol, reverence, sanctify and acknowledge thy kinglj 
name, O our King! for to thee it is proper to offer thanksgiving 
and pleasant to sing praise to thy name; for thou art God from 
everlasting to everlasting. 

O give thanks unto the Lord, for he is good : for his mercy 
endureth for ever. 

O give thanks unto the God of gods : for his, &c. 

O give thanks unto the Lord of lords : for his, &c. 

To him who alone doeth great wonders : for his, &c. 

To him who by wisdom made the heavens : for his, &c. 

To him who stretched out the earth above the waters : for, &c. 

To him who made great lights : for his, &c. 

The sun to rule by day : for his, &c. 

The moon and stars to rule by night : for his, &c. 

To him who smote Egypt in their first-born : for his, &c. 

And brought out Israel from among them : for his, &c. 

With a strong hand, and with a outstretched arm: for his, &c. 

To him who devided the Ked Sea: for his, &c. 

And made Israel to pass through the midst of it: for his, &c. 

But overthrew Pharaoh and his host in the Red Sea: for, &c. 

To him who led his people through the wilderness: for his, &c 

To him who smote great kings: for his, &c 

And slew famous kings: for his, &c. 
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: And Og, king of Bash an: for his mercy endureth for eyer* 
Sihon, king of the Amorites : for his, &c. 
And gave their lands for an heritage: for his, &c. 
Even an heritage unto Israel, his servant: for his, &c. 
Who remembered us in our low estate: for his, &c. 
And hath redeemed us from our enemies: for his, &c. 
■ Who giveth food to our flesh: for his, &c. 
O give thanks unto the God of heavens: for his mercy endup 
eth for ever. 

The breath of all living bless thy name, Lord, our God! the 
spirit of all flesh, continually glorify and extol thy memorial, O 
our King ! thou art God from eternity to eternity; besides thee 
we acknowledge neither king, redeemer or saviour ; thou re- 
deemest, deliverest, maintainest, and hast compassion over us, 
in all times of trouble and distress ; we have no king but thee. 
Thou art God of the first, and God of the last, the God of all 
creatures ; the Lord of all productions : thou art adored with 
all manner of praise : who governeth the Universe with tender' 
ness, and thy creatures with mercy. Lo ! the Lord neither 
slumbereth nor sleepeth, but rouseth those who sleep, awaken- 
eth those who slumber ; causeth the dumb to speak ; looseth 
those that are bound ; supporteth the fallen ; and raiseth up 
those who droop : and therefore thee alone do we worship. 
Although our mouths were filled with melodious songs, as the 
drops of the sea ; our tongues with shouting, as the roaring 
billows thereof ; our lips with praise, like the wide-extended 
firmament; our eyes with sparkling brightness, like the sun and 
moon ; our hands extended like the towering eagles ; and our 
feet' as the hinds for swiftness ; we, nevertheless, are incapable 
of rendering suflScient thanks unto thee, Lord, our God ! and 
God of our fathers; or to bless thy name, for one of theinuKsr- 
able benefits, which thou liast conferred on us and our ancestors. 
For thou, O Juord, our God! didst redeem us from Egppt, and 
release us from viie house of bondage ; in time of famine didst 
thou sustain us ; -s.iid in plenty didst thou nourish us. Thou 
didst deliver us from tte sword ; saved us from pestilence j and 
from many sore and tea^y diseases hast thou withdrawn us 
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Hitherto thy tender mercies have supported us, and thy kind* 
ness has not forsaken us. O Lord, our God ! forsake us not in 
future. Therefore the members of which thou hast formed us, 
the spirit and soul which thou hast breathed into us, and the 
tongue which thou hast placed in our mouths ; lo I they shall 
Worship, bless, praise, glorify, extol, reverence, sanctify and 
ascribe sovereign power unto thy name, our King! every mouth 
shall adore thee, and every tongue shall swear unto thee ; unto 
ihee every knee shall bend ; every rational being shall worship 
ihee; every heart shall rever thee; the inward part and reins 
shall sing praise unto thy name : as it is written — all my bones 
shall say, O Lord ! who is like unto thee ? who delivereth the 
weak from him that is too strong for him ; the poor and needy 
from their oppressor ;. who is like unto thee ? who is equal unto 
thee ? who can be compared unto thee ? great, mighty and tre- 
mendous God! most high God 1 possessor of heaven and earth! 
we will praise, adore, glorify, and bless thy name ; so saith 
David : — bless the Lord I O my soul! and all that is within me, 
bless his holy name. 

O God ! who art migthy in thy strength ! who art great by 
thy glorious name! might for ever, tremendous by thy fearful 
acts. The King! who sitteth on the high and exalted throne, in- 
habiting eternity, most exalted, and holy is his name ; and it is 
written, rejoice in the Lord, O ye righteous, for to the just praise 
is comely. With the mouth of the upright shalt thou be praised; 
Dlessed with the lips of the righteous ; extolled with the tongue 
of the pious; by a choir of saints shalt thou be sanctified. 

And in the congregationof many thousands of thy people, the 
house of Israel, shall thy name, O our King ! be glorified in song 
throughout all generations; for such is the duty of every created 
6eing, towards thee, Lord, oar God, and the God of our fa- 
thers, to render thanks, to praise, extol,- glorify, exalt, ascribe 
j;lory, bless, magnify and adore thee, with all the songs and 
praises, of thy servant David, the son of Jesse, thine anointed. 
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May thy name be praised for ever, our King I the Al- 
mighty, the King, the great and holy, in heaven and upon 
earth ; for unto thee appertaineth, Lord, our God ! and 
the God of our fathers, song and praise, hymns and psalms, 
might and dominion, victory and power, greatness, adoratioDj 
glory, holiness and majesty ; blessings and thanksgivings 
are thine from henceforth to everlasting. Blessed art thou, 
OLord! Almighty King, great with praises. Almighty to 
be adored, Lord of wonders, who hast accepted songs of 
psalmody. King, Almighty, who livest eternally. 

This is said on thejirst night: 

And thus it came to pass at midnight. 
Then didst thou perform abundant miracles in the night. 
In the beginning of the first watch of this night. 
The righteous professor of God (Abraham) conquered when 
1.6 devided his company at night. 

And it came to pass at midnight. 
Thou didst threaten the king of Gerar with death, in a 
dream by night. 

Thou didst terrify the Syrian in the dead of the night. 
And Israel wrestled with an angel, and overcame him in 
the night. 

And it came to pass at midnight. 

The first-born of the Egyptians didst thou crush at mid- 
night. 

Their strength found them not when they arose in the night. 

The swift army of the prince of Harosheth didst thou 
*trcad down with the stars' of the night. 
\ And it came to pass at midnight. 

The blasphemer who imagined to lift up his hand against 
my beautiful habitationj didst thou frustrate by the number 
of hisslain in the night. 

The idol Bel, and its statue was overthrown in the dark- 
ness of the night. 
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Tc the meritorious man the secret -was revealed in a vision 
of the night. 

And it came to pass at midnight. 
He who got drunk in the holy vessel was slain in that night. 
He (Daniel) who was delivered from the den of lions, in- 
terpreted the dreadful dreams of the night. 

The Agagite cherished enmity and wrote letters at night. 
And it came to pass at midnight. 

Thou didst awaken thy all conquering power against him 
by disturbing the sleep of the king in the night. 

Thou wilt tread the wine-press, when saying to the watch- 
man, what of the night"? 

Let the watchman (Israel) say aloud, the morning is come 
after night. 

And it came to pass at midnight. 

O may the day draw nigh, that is neither day nor night. 

thou Most High ! make known that under thee apper- 
taineth the day and also the night. 

Appoint watchman to thy city (Jerusalem) all day and all 
night. 

O illuminate as the splendour of the day, the darkness of 
the night. 

And it came to pass at midnight. 

This is said on the second night: 

And ye shall say, this is the sacrifice of the Passover. 

The mighty power didst thou wonderfully display on the 
Passover. * 

Above all solemn feasts didst thou exalt the Passover. 

Thou didst reveal to the Oriental ! (Abraham) the miracles 
performed in the midst of the night of Passover. 

And ye shall say, this is the sacrifice of the Passover. 
Thou didst appear unto him in the heat of the day, on 
the Passover. 
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He entertained the angels with unleavened cakes on the 
Passover. And he ran to the herd, as a memorial of th€ 
offerings of the Passover. 

And ye shall say, this is the sacrifice of the Passover. 

The inhabitants of Sodom provoked God to anger, and 
they were consumed by fire, on the Passover. 

Lot was delivered, who baked unleavened cakes for the 
Passover. 

Thou didst sweep the land of Moph and Noph, when thoa 
didst pass through on the Passover. 

And ye shall say, this is the sacrifice of the Passover. 

O Lord ! thou didst wound the head of the first-born, on 
the night of the observation of the Passover. 

O Omnipotent! yet didst thoa past over thy first-born 
son (Israel) being marked with the blood of the sacrifice of 
the Passover. 

And ye shall say, ihis is the sacrifice of the Passover. 

The strong and fortified city was surrendered at the season 
of the Passover. 

Midian was destroyed by the cake of barley bread, like 
the offering of an omer of barley on the Passover. 

The mighty man of Pull and Lud were destroyed with 
burning conflaorration on the Passover. 

And ye shall say, this is the sacrifice of the Passover. 

The King abode yet in Nob this day, till the time of the 
Passover. 

The part of the hand which wrote the destruction of the 
foundation of the empire of Babylon, on the Passover. 

Even at the time when the watch' was set, and the table 
pre-pared on the Passover. 

And ye shall say, this is the sacrifice of the Passover. 

Esther gathered the congregation to fast three" days on 
Passover. 

The sworn enemy (Haman) didst thou cause to be executed 
on a gallows of fifty cubits high, on the Passover. 

These two things shalt thou bring in a moment on Utz, 
on the Passover. 

Thine hand will then be victorious, and thy right hand 
exalted, as on the night whereon was sanctified the festival 
of the Passover. 

And ye shall say, this is -the sacrifice of the Passover. 
6* 
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ON THESE TWO NIGHTS 

the table of every family is decorated thus: — 

The table-cloth being laid as usual, three plates are placed 
thereon ; in one put three cakes (mostly called MizTOs) ; ia 
another the shank-bone of the shoulder of lamb, and an egg: 
both roasted on the coals ; in a third some lettuce and celery, 
or chervil and parsley; and a cup of vinegar, or saltwater; like- 
wise a compound formed of almonds, appels, &c., worked up to 
the consistence of mortar. 

The table being thus formed, every one at table has a glass 
or cup of wine placed before him ; for on this nights, every 
person is obliged to drink four glasses, or cups of wine, called 
.ruDlS 2>a'iJ!* The four cups, which are in commemoration of the 
four different expressions made use of at our redemption from 
Egypt, viz. 

•^nnpbn ■^tib^'y\ -^iibin^ •'^m^i-im 

J\rote, On these nights it is customary to allow even the 
meanest Hebrew servant to sit at table during the cere- 
monial part : for as we were all equally alike in bond- 
age^ it is proper that we all return thanks to God for 
the redemption. 

All things being put in order, when they return from the 
Synagogue, the master of the family begins the ffiinip (sancMI 
«ation) as page 4. 
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